
Navodila za uporabo 

BAKE&STEAM 4000 COMBI GYRO ADVANCE
Pečica

Ta navodila so splošna in veljajo za vse različice modelov naprave.



VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo izdelka natančno preberite naslednja navodila. Priročnik shranite za poznejšo uporabo ali 
za nove uporabnike.
- Pri uporabi električnih aparatov je vedno treba upoštevati osnovne varnostne ukrepe za zmanjšanje tveganja 

požara, električnega udara in poškodb.
- Prepričajte se, da napetost električnega omrežja ustreza zah-tevam napetosti, navedenim v tehničnih 

specifikacijah aparata.
- Priporočamo, da je prostor, v katerem boste uporabljali aparat, opremljen z odvodom dima ali dobro prezračen.
- Ta aparat uporabljajte za namene, opisane v tem priročniku; kakršnakoli druga uporaba ni priporočljiva s strani 

podjetja Cecotec in lahko negativno vpliva na življenjsko dobo aparata in/ali življenje uporabnika.
- Pred premikanjem, čiščenjem ali ko aparata ne boste uporabljali, ga izključite iz električnega omrežja.
- Ne uporabljajte ga na prostem.
- Redno pregledujte napajalni kabel glede vidnih poškodb. Če je kabel poškodovan, ga mora popraviti uradni 

servis Cecotec, da se izognete kakršnikoli nevarnosti.
- Napajalnega kabla ne zvijajte, upogibajte, raztegnite ali poškodujte. Zaščitite ga pred ostrimi robovi in viri 

toplote. Ne dovolite, da se kabel dotika vročih površin. Ne pustite, da kabel visi čez rob delovne površine ali 
pulta.

- Ne uporabljajte podaljškov, razen če vam to priporoči usposobljen električar. Uporaba napačne vrste podaljška 
lahko povzroči poškodbe aparata ali poškodbe uporabnika.

- Ne uporabljajte aparata, če so kabel, vtič ali struktura aparata poškodovani ali če ne deluje pravilno, je padel ali 
bil poškodovan.

- Ne uporabljajte aparata v potencialno nevarnih prostorih, kot so vnetljiva, eksplozivna, kemično prisotna ali 
vlažna okolja.

- Aparat postavite na ravno in toplotno odporno površino. Aparata ne postavljajte v bližino virov toplote, 
prostorov z visoko vlažnostjo ali v bližino vnetljivih materialov.

- Ta aparat ni zasnovan za delovanje prek zunanjih časovnikov ali sistemov za daljinsko upravljanje.
- Ne vstavljajte ali dovolite, da prsti ali drugi predmeti vstopijo v prezračevalne ali izpušne odprtine, saj lahko to 

povzroči elek-trični udar ali požar.
- Nikoli se ne dotikajte notranjosti aparata, medtem ko deluje.
- Ta simbol pomeni: pozor, vroča površina. Dostopne površine izdelka lahko med delovanjem dosežejo visoke 

temperature. Pazite, da se ne opečete.
- Kabla, vtiča ali katerega koli drugega neodstranljivega dela aparata ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. 

Električnih priključkov ne izpostavljajte vodi.
- Preden se dotaknete vtiča ali vklopite aparat, se prepričajte, da so vaše roke popolnoma suhe.
- Kuhinjskih pripomočkov ali pekačev ne odlagajte na steklena vrata.
- Izključite aparat, ko ga ne uporabljate ali ga čistite. Pustite, da se popolnoma ohladi, preden sestavite ali 

odstranite kateri ko-li del in/ali nadaljujete s čiščenjem.
- Aparata ne puščajte priključenega na električno omrežje brez nadzora.
- Ne dotikajte se površine aparata, medtem ko deluje, saj je lahko vroča.
- Za zagotovitev pravilnega delovanja aparata je treba čiščenje in vzdrževanje aparata izvajati v skladu s tem 

navodilom za uporabo.
- Aparata ne postavljajte ob steno. Pustite varnostno razdaljo 10 cm od zadnjega dela aparata in še 10 cm na vsaki 

strani. Med uporabo na aparat ne postavljajte nobenih predmetov.
- Med delovanjem aparat oddaja vročo paro skozi zračne odpr-tine. Roke in obraz držite na varni razdalji od pare 

in zračnih odprtin.
- Takoj izključite aparat, če iz njega izhaja črn dim.
- Priporočamo uporabo rokavic pri ravnanju s pladnji in ostalimi dodatki.
- Aparata ne uporabljajte za namene, ki niso navedeni v priročniku.
- Ta aparat je zasnovan izključno za domačo uporabo, izključe-na je uporaba v barih, restavracijah, na kmetijah, v 

hotelih, motelih in pisarnah.
- Ne poskušajte popravljati aparata sami.
- Tega aparata ne smejo uporabljati otroci od 0 do 8 let. Ta apa-rat lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, če so 

pod stalnim nadzorom. Ta aparat lahko uporabljajo osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali s po-manjkanjem izkušenj in znanja, če so pod nadzorom ali so prejele navodila glede varne 
uporabe aparata in razumejo tve-ganja, ki jih to vključuje.



- Aparat in njegov kabel hranite izven dosega otrok, mlajših od 8 let.
- Čiščenja in vzdrževanja aparata ne smejo izvajati otroci.
- Nadzorujte otroke, da se prepričate, da se ne igrajo z aparatom.
- Nivo vode v rezervoarju ne sme presegati oznake MAX.
- Po vsaki uporabi odstranite rezervoar za vodo in ga izpraznite.
- Če so vrata ali njihovo tesnilo poškodovani, pečice ne upora-bljajte, dokler je ne popravi usposobljen tehnik.
- Na pečico ne postavljajte ničesar. To bi lahko bilo nevarno. Predmeti, postavljeni na pečico, se lahko zaradi 

oddane toplo-te deformirajo, zažgejo ali vnamejo. Kovinski predmeti, kot so noži ali vilice, se lahko zelo segrejejo.
- V noben del pečice ne vstavljajte tujih predmetov.
- Uporabljajte ustrezne pripomočke in se prepričajte, da posode, ki jih vstavite v pečico, niso polne hrane (hrana 

naj zaseda le dve tretjini posode).
- Živila s kožo ali lupino, kot so jabolka/kostanj/krompir/klobase/piščančje perutničke itd., prebodite z nožem in 

vilicami, da preprečite, da bi počila.
- Ne segrevajte hrane v zaprti posodi, kot je na primer zaprta steklenica ali tetrapak mleka; saj lahko eksplodira. 

Hrano vzemite iz embalaže in jo pred vstavljanjem v pečico dajte v dru-go posodo.
- Za odstranjevanje hrane iz pečice uporabite izolacijske rokavice, da preprečite opekline.

1.. Deli in komponente

Legenda slike 1:
1. Pečica
2. Notranja votlina
3. Rezervoar za vodo
4. Raženj
5. Ročaj za odstranjevanje ražnja
6. Rešetka
7. Pekač
8. Rokavica
9. Okno

10. Zaslon
11. Nadzorna plošča
12. Glavni izbirnik

OPOMBA:
Grafike v tem priročniku so shematske predstavitve in se morda ne ujemajo popolnoma z izdelkom.

2. Pred uporabo

• Ta aparat ima embalažo, zasnovano za zaščito med transportom. Vzemite aparat iz škatle in odstranite ves 
embalažni material. Originalno škatlo in druge elemente embalaže lahko shra-nite na varnem mestu, da 
preprečite poškodbe aparata, če ga boste morali v prihodnosti transportirati. Če želite odstraniti originalno 
embalažo, se prepričajte, da vse elemente pravil-no reciklirate.

• Prepričajte se, da so vsi deli in komponente vključeni in v dobrem stanju. Če kateri koli manjka ali ni v dobrem 
stanju, se takoj obrnite na uradni servis Cecotec.

Vsebina škatle
• Pečica
• Pekač
• Rešetka
• Raženj
• Ročaj za odstranjevanje ražnja
• Navodila za uporabo

3.. Delovanje

Spodaj boste našli podrobno tabelo, ki opisuje vsako ikono na plošči in njeno funkcijo.



Ikona Gumb Opis

Izbirnik Zavrtite izbirnik za izbiro med različnimi funkcija-mi in 
recepti.
Pritisnite ga, da se pečica zažene po izbiri.

Ko je funkcija izbrana, lahko zavrtite izbirnik za nastavitev 
časa in temperature (ti dve vrednosti ni mogoče nastaviti v 
meniju receptov).

Luč Pritisnite to ikono za vklop luči. Ponovno jo priti-snite za 
izklop.

Opozorilo o pomanj-
kanju vode

Ko ta ikona utripa, pomeni, da je nivo vode v re-zervoarju 
nizek.

Meni Ob pritisku na to ikono bo zaslon prikazal kodo privzete 
funkcije (P-01). Izbirnik lahko zavrtite za izbiro želene 
funkcije:
P-01: Fermentacija; P-02: Predgretje; P-03: Odmr-zovanje; 
P-04: Jogurt.

Meni receptov Ob pritisku na to ikono bo zaslon prikazal kodo privzetega 
recepta (F-01). Izbirnik lahko zavrtite za izbiro želenega 
recepta (od F-01 do F-37).

88:88 Zaslon Prikazuje čas in temperaturo ter kode funkcij, na-činov in 
receptov.

Para Pritisnite to ikono za aktiviranje funkcije pare. Z iz-birnikom 
lahko nastavite čas in temperaturo.

Zgornje/spodnje gre-tje Pritisnite to ikono za dostop do načina pečenja in kuhanja. 
Zgornji in spodnji grelci se lahko indivi-dualno nastavljajo za 
temperaturo in čas, te na-stavitve pa se izvajajo z 
obračanjem glavnega gumba za funkcije.

Pečenje Pritisnite to ikono za aktiviranje funkcije pečenja. Z 
izbirnikom lahko nastavite čas in temperaturo.



Ikona Gumb Opis

Prednastavljeni načini Ob pritisku na to ikono bo zaslon prikazal kodo
privzetega načina (d-01). Izbirnik lahko zavrtite za izbiro 
želenega načina:
d-01: zgornje gretje + spodnje gretje + konvekcija d-02: 
zgornje gretje + konvekcija
d-03: zgornje gretje + konvekcija + raženj
d-04: zgornje gretje + funkcija vrtljivega pečenja Ko izberete 
način, se prikaže privzeti čas. Spreme-nite ga lahko z 
izbirnikom. Pritisnite izbirnik za potrditev izbranega časa. 
Nato nastavite tempera-turo. Ko izberete želeno 
temperaturo, pritisnite iz-birnik. Ponovno ga pritisnite, da se 
pečica zažene. Če pritisnete ikono za vklop/izklop, se pečica 
iz-klopi.

Cvrtnik na vroč zrak Pritisnite to ikono za izbiro funkcije cvrtnika na vroč zrak.

Zakasnjen zagon Pritisnite to ikono za aktiviranje zakasnjenega za-gona. 
Ustrezna indikatorska lučka bo utripala. Pri-vzeti čas, ki bo 
prikazan na zaslonu, je 30 minut. Čas lahko nastavite od 0:30 
do 24:00 z izbirnikom (čas se bo povečeval v intervalih po 30 
minut). Ko izberete čas, izberite želeno funkcijo. Ustrezna in-
dikatorska lučka bo utripala. Temperaturo in čas funkcije 
lahko izberete z izbirnikom. Zelena lučka izbirnika se bo 
prižgala, kar pomeni, da se je od-števanje začelo. Ko bo 
končano, bo lučka postala bela in pečica se bo zagnala.

Odstranjevanje vo-
dnega kamna

Če pritisnete to ikono, bo zaslon prikazal kodo C-01. Z 
izbirnikom lahko izberete tudi C-02. C-01: 
Odstranjevanje vodnega kamna
C-02: Dezinfekcija pri visoki temperaturi

Otroška varnostna 
ključavnica

Ko pečica deluje, držite pritisnjeno ikono otroške varnostne 
ključavnice. Ikona se bo prižgala in vse ostale ikone se bodo 
zaklenile. Za deaktivacijo ključavnice držite ikono 
pritisnjeno.

Vklop/Izklop Ko je pečica v stanju pripravljenosti, bo ta ikona utripala. 
Pritisnite jo za vklop pečice. Vse ikone se bodo prižgale. Če 
pritisnete to ikono, ko pečica deluje, se bo izklopila.



1. Prva uporaba
Ob prvem vklopu pečice se bo oglasil pisk in vse ikone se bodo prižgale. Po treh sekundah se bo-do izklopile in pečica 
bo prešla v stanje pripravljenosti. Če v 5 minutah ne izvedete nobene ope-racije, se bodo vse izbrane nastavitve 
preklicale in pečica bo ponovno prešla v stanje pripravlje-nosti. Za izhod iz tega načina pritisnite ikono za vklop/izklop.

OPOMBA:
Priporočamo, da pečico ob prvi uporabi predhodno segrejete za 10-15 minut. Ob prvem zagonu bo oddajala nekoliko 
poseben vonj. To je normalno, saj je grelni element prevlečen s filmom, ki ga ščiti pred korozijo.

2. Delovanje
Pritisnite izbirnik za nastavitev časa in temperature, da se pečica zažene. Če med delovanjem pritisnete gumb za 
vklop/izklop, se bo pečica vrnila v stanje pripravljenosti. Ko se nastavljeni čas izteče, se bo oglasil pisk in pečica se bo 
vrnila v stanje pripravljenosti.

Funkcije

Para
Če pritisnete to ikono , bo utripala. Ostale ikone bodo ostale prižgane. Na zaslonu bodo
privzete vrednosti 100 °C in 30 minut. Čas in temperaturo lahko nastavite z izbirnikom. Vsakič, ko ga zavrtite, se bo 
temperatura povečala ali zmanjšala za 5 °C. Temperaturno območje je od 90 do 100 °C, časovno območje pa od 0:01 
do 2:00. Ko so vrednosti nastavljene, pritisnite izbirnik, da se pečica zažene. Če v 5 minutah ne pritisnete izbirnika za 
potrditev vrednosti in zagon pečice, bo pečica prešla v stanje pripravljenosti. Ko je pečenje končano, se bo oglasil pisk. 
Na zaslonu se bo prikazalo 88:88 in pečica bo prešla v stanje pripravljenosti.

Zgornje/spodnje gretje 
Če pritisnete to ikono , bo utripala. Ostale bodo ostale prižgane. Privzeti čas, ki bo prikazan
na zaslonu, je 30 minut. Čas lahko nastavite z izbirnikom (od 0:05 do 2:00 ure). Ko je čas nasta-vljen, ga potrdite s 
pritiskom na izbirnik. Nato nastavite temperaturo zgornjega gretja (od 120 do 230 °C); vsakič, ko zavrtite izbirnik, se 
bo temperatura povečala ali zmanjšala za 5 °C. Pritisnite iz-birnik za potrditev nastavitve. Nato na enak način nastavite 
temperaturo spodnjega gretja. Ko potrdite temperaturo, se bo pečica zagnala. Če želite nastaviti čas ali temperaturo 
med postop-kom pečenja, pritisnite izbirnik. Pečica se bo ustavila in lahko boste izvedli želene nastavitve.
Ko je pečenje končano, se bo oglasil pisk. Na zaslonu se bo prikazalo 88:88 in pečica bo prešla v stanje pripravljenosti.

Pečenje
Če pritisnete to ikono , bo utripala. Ostale bodo prižgane. Na zaslonu bodo privzete vrednosti 
180 °C in 30 minut. Čas in temperaturo lahko nastavite z izbirnikom. Vsakič, ko ga zavrtite, se bo temperatura povečala 
ali zmanjšala za 5 °C. Temperaturno območje je od 120 do 230 °C, ča-sovno območje pa od 0:05 do 2:00. Ko so 
vrednosti časa in temperature nastavljene, pritisnite iz-birnik, da se pečica zažene. Če v 5 minutah ne pritisnete 
izbirnika za potrditev vrednosti in zagon pečice, bo pečica prešla v stanje pripravljenosti. Ko je pečenje končano, se bo 
oglasil pisk. Na za-slonu se bo prikazalo 88:88 in pečica bo prešla v stanje pripravljenosti.

Prednastavljeni načini
• Ob pritisku na to ikono            , bo utripala. Na zaslonu se bo privzeto prikazalo d-01: zgornje gretje + spodnje gretje 

+ konvekcija. Pritisnite izbirnik za potrditev tega načina in nastavitev časa in temperature.
• Če ne pritisnete izbirnika, ga zavrtite za izbiro načina d-02: zgornje gretje + konvekcija. Priti-snite izbirnik za 

potrditev tega načina in nastavitev časa in temperature.
• Če ponovno zavrtite izbirnik, boste lahko izbrali način d-03: zgornje gretje + konvekcija + funk-cija vrtljivega 

pečenja. Pritisnite izbirnik za potrditev tega načina in nastavitev časa in tempe-rature.
• Če ponovno zavrtite izbirnik, boste lahko izbrali način d-04: zgornje gretje + funkcija vrtljivega pečenja. Pritisnite 

izbirnik za potrditev tega načina in nastavitev časa in temperature.
• Če ponovno zavrtite izbirnik, se boste vrnili na prvi način. Privzeti čas, ki bo prikazan na zaslo-nu, je 30 minut. Čas in 

temperaturo lahko nastavite z izbirnikom. Vsakič, ko ga zavrtite, se bo temperatura povečala ali zmanjšala za 5 °C. 
Temperaturno območje je od 120 do 230 °C, ča-sovno območje pa od 0:05 do 2:00. Ko so vrednosti časa in 
temperature nastavljene, pritisnite izbirnik, da se pečica zažene. Če v 5 minutah ne pritisnete izbirnika za potrditev 
vrednosti in zagon pečice, bo pečica prešla v stanje pripravljenosti. Ko je pečenje končano, se bo oglasil pisk. Na 
zaslonu se bo prikazalo 88:88 in pečica bo prešla v stanje pripravljenosti.



Cvrtnik na vroč zrak 
Če pritisnete to ikono , bo utripala. Na zaslonu bodo privzete vrednosti 180 °C in 30 minut.
Čas in temperaturo lahko nastavite z izbirnikom. Vsakič, ko ga zavrtite, se bo temperatura pove-čala ali zmanjšala za 5 
°C. Temperaturno območje je od 120 do 230 °C, časovno območje pa od 0:05 do 2:00. Ko so vrednosti časa in 
temperature nastavljene, pritisnite izbirnik, da se pečica za-žene.
Če v 5 minutah ne pritisnete izbirnika za potrditev vrednosti in zagon pečice, bo pečica prešla v stanje pripravljenosti. 
Ko je pečenje končano, se bo oglasil pisk. Na zaslonu se bo prikazalo 88:88 in pečica bo prešla v stanje pripravljenosti.

Meni
P-01: Fermentacija
Privzeti čas je 30 minut, temperatura pa 40 °C. Časovno območje je od 0:05 do 2:00. Izbirate lah-ko med tremi 
različnimi temperaturami: 35 °C, 40 °C in 45 °C.

P02: Predgretje
Izberite funkcijo P-02, kot je opisano zgoraj, in pritisnite izbirnik, da se pečica začne predgrevati. Ko pečica doseže 
ustrezno temperaturo, se bo oglasil pisk in na zaslonu se bo prikazalo 88:88.

P03: Odmrzovanje
Privzeti čas je 30 minut, temperatura pa 60 °C. Časovno območje je od 0:05 do 2:00. Temperature ni mogoče nastaviti.

P04: Jogurt
Privzeti čas je 8 ur. Niti temperature niti časa ni mogoče nastaviti.

Odstranjevanje vodnega kamna
C01: Odstranjevanje vodnega kamna
Privzeti čas je 50 minut. Ni ga mogoče nastaviti.

1. Ko pečica zazna, da je bila uporabljena 100 ur, uporabnika opomni, da je treba odstraniti vodni kamen (to 
funkcijo lahko aktivirate, kadar koli želite). Ikona za odstranjevanje vodne-ga kamna bo utripala na zaslonu.

2. Po razmerju 1:8 (mešanica za odstranjevanje vodnega kamna za pečice: voda) pripravite mešanico, jo dobro 
premešajte in dodajte v rezervoar za vodo. Mešanica mora presegati oznako MIN v rezervoarju.

3. Ko dodate mešanico, zaprite vrata rezervoarja in pečice, izberite funkcijo odstranjevanja vodnega kamna in jo 
potrdite s pritiskom na izbirnik.

4. Pečica bo začela odštevati. Ko bo ostalo 20 minut, vas bo opomnila, da morate odstraniti vsebino rezervoarja 
in ga napolniti s čisto vodo. Ko ponovno namestite rezervoar za vodo, se bo pečica zagnala. Ko bo ostalo 10 
minut, vas bo opomnila, da morate odstraniti vsebi-no rezervoarja in ga napolniti s čisto vodo. Ko ponovno 
namestite rezervoar za vodo, se bo pečica zagnala in vas obvestila, ko bo funkcija končana.

C02: Dezinfekcija
Privzeti čas je 30 minut, temperatura pa 100 °C. Časovno območje je od 0:01 do 2:00. Temperatu-re ni mogoče 
nastaviti.

Meni receptov

Koda F-01 F-0 
2

F-0 
3

F-04 F-0
5

F-06 F-07 F-08 F-09 F-10

Vrsta jedi Zelenja-
va na 
pari

Riž
na
pari

Ri-
ba
na
pari

Kozi-
ce na
pari

Rak
na
pari

Jaj-
ca
na
pari

Pišča-
nec na
pari

Žemlji-
ce na
pari

Krom-
pir na
pari

Jagnjeti-
na na
pari

Čas kuha-
nja (mi-
nute)

16 50 30 15 30 18 50 30 50 30

Tempera-
tura (° C)

100 100 100 100 100 100 100 100 100 100



Koda F-11 F-12 F-13 F-14 F-15 F-16 F-17 F-18 F-19 F-20

Vrsta jedi Pečen
pišča-
nec

Pe-
čen
zre-
zek

Pečena
jagnjeti-
na

Pe-
čen
lo-
sos

Pečena
piščan-
čja be-
dra

Pe-
čena
sku-
ša

Pe-
čen
krom-
pir

Pe-
čene
kozi-
ce

Peče-
ne
klo-
base

Pe-
čen
sladki
krom-
pir

Čas ku-
hanja
(minute)

28 11 35 20 25 20 35 10 10 50

Tempe-
ratura (°
C)

230 230 200 200 220 200 200 180 200 220

Koda F-21 F-22 F-2 
3

F-24 F-25 F-26 F-27 F-28 F-29

Vrsta jedi Pu-
hast
kruh

Pšenič-
ni kruh

Pi-
ca

Jogurto-
va torta

Šifon
torta

Čokola-
dna tor-
ta

Piškoti Listna-
to testo

Jajčna
tortica

Čas kuha-
nja (minu-
te)

16 20 23 60 50 50 14 32 22

Tempera-
tura (° C)

180 180 180 150 150 150 180 180 180

Koda F-30 F-31 F-32 F-33 F-34 F-35 F-36 F-3
7

Vrsta jedi Goveji burger Arašidi Mandlji Ore-
hi

Melonina
semena

Indijski
oreščki

Ko-
stanj

Jo-
gu
rt

Čas kuhanja
(minute)

12 12 10 12 12 12 20 8
h

Temperatura
(° C)

180 160 140 160 160 160 180 45



Druge funkcije

Luč:
Ko je funkcija aktivirana, se ikona prižge. Ko jo deaktivirate, se izklopi.

Otroška varnostna ključavnica:
Ko pečica deluje, lahko aktivirate otroško varnostno ključavnico tako, da držite ikono pritisnjeno. Vse ikone se bodo 
zaklenile. Za odklepanje ponovno držite ikono pritisnjeno.

Zaščita vrat:
Če so vrata odprta, se pečica ne bo mogla zagnati. Če pečica deluje in se vrata odprejo, se izbrana funkcija ustavi. 
Ko se vrata zaprejo, se pečica samodejno ponovno aktivira.

4. Čiščenje in vzdrževanje

• Za čiščenje stekla pečice ne uporabljajte močnih detergentov ali ostrih kovinskih strgal; sicer ga lahko poškodujete.
• Izključite pečico, ko jo čistite znotraj ali menjate žarnico.
• Za čiščenje pekača ne uporabljajte močnih detergentov ali ostrih kovinskih strgal; sicer lahko poškodujete plast 

emajla.
• Pekača ne čistite s kovinskim orodjem ali abrazivnimi materiali, saj ima površina premaz proti prijemanju.
• Notranjost pečice pogosto čistite. Če je na stenah maščoba, jo obrišite z mehko krpo in nea-brazivnim čistilnim 

sredstvom.
• Za kuhanje v parni pečici je priporočljivo uporabljati čisto ali destilirano vodo. Če pogosto uporabljate vodo iz pipe, 

se bodo na notranjih stenah nabrale apnenčaste obloge.
• Redno preverjajte rezervoar za vodo. Po potrebi ga vodoravno odstranite.
• Rezervoar za vodo je treba skrbno očistiti z mehko krpo. Po čiščenju notranjih sten ponovno namestite rezervoar 

za vodo. Ko končate s kuhanjem, odstranite vodo iz rezervoarja.
• Tesnilo vrat pečice je treba pogosto čistiti s suho in mehko krpo.
• Če pečice ne uporabljate dlje časa, jo izključite, očistite znotraj in jo shranite na suhem mestu, kjer ni izpostavljena 

korozivnim plinom.
• V primeru okvare sme pečico popravljati samo usposobljeno osebje. Ne razstavljajte je sami.
• Stekla pečice ne čistite z abrazivnimi sredstvi ali s kovinskim ali ostrim strgalom, saj ga lahko poškodujete.
• Ne uporabljajte parnih čistilnikov.

5.. Odpravljanje težav

Težava Možni vzroki Rešitev

Er1 in Er2 Notranjost peči-ce 
doseže previ-soko 
temperatu-ro

Izklopite jo, odprite vrata in počakajte 10 minut, da se notranjost 
pečice ohladi. Če tega ne storite, se obrni-te na uradni servis 
Cecotec.

Er7 in Er8 Uparevalnik do-
seže previsoko 
temperaturo

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Zaslon ne deluje Preverite, ali je 
pečica priključe-na

Izključite pečico in jo ponovno priključite.

Zaslon ne preje-ma 
dovolj ener-gije

Obrnite se na uradni servis Cecotec.



Težava Možni vzroki Rešitev

Lučka pečice se ne 
prižge

Žarnica je poško-
dovana

Zamenjajte jo

Žarnica ne preje-ma 
dovolj ener-gije

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Ventilator ne deluje Ventilator ne
prejema dovolj 
energije

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Ikone ne delujejo Tiskana vezja so 
okvarjena ali po-
škodovana

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Ne izhaja para Vodna cev je za-
mašena

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Grelnik je poško-
dovan

Sistem za dovod 
vode je poškodo-van

Pečica ne deluje Vrata niso pravil-no 
zaprta

Zaprite vrata

Detektor zaprtja vrat 
ne zazna, da so vrata 
zaprta

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Para uhaja skozi 
vrata pečice

Vrata niso pravil-no 
zaprta

Obrnite se na uradni servis Cecotec.

Tesnilo je poško-
dovano

Struktura vrat je 
poškodovana ali ni 
pravilno na-
meščena



6. Tehnične specifikacije

Referenca izdelka: 02237
Izdelek: Bake&Steam 4000 Combi Gyro Advance

Moč: 2100-2400 W
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50-60 Hz

Poraba energije v načinu »izklop« je 0,4 W v skladu s smernicami standarda EN 50564:2011 in evropskih uredb 
1275/2008/EC in 801/2013/EC. Za to se naprava priključi na električno omrežje, ne da bi opravljala kakršno koli 
funkcijo. Stikalo/krmilnik naprave je bil nastavljen v položaj "izklop".

Tehnične specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila za izboljšanje kakovosti izdelka.
Izdelano na Kitajskem | Oblikovano v Španiji

7. Recikliranje električnih in elektronskih aparatov

Ta simbol označuje, da je treba v skladu z veljavnimi predpisi izdelek in/ali baterijo odstraniti ločeno od 
gospodinjskih odpadkov. Ko ta izdelek doseže konec svoje življenjske dobe, morate odstraniti baterije/
akumulatorje in ga odnesti na zbirno mesto, ki ga določijo lokalne oblasti.
Za podrobne informacije o najprimernejšem načinu odstranjevanja električnih in elektronskih naprav in/
ali ustreznih baterij se mora potrošnik obrniti na lokalne oblasti.
Upoštevanje zgornjih smernic bo pomagalo zaščititi okolje.

8. Avtorske pravice

Pravice intelektualne lastnine nad besedili v tem priročniku pripadajo podjetju CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Vse 
pravice so pridržane. Vsebine te publikacije ni dovoljeno, niti delno niti v celo-ti, reproducirati, shranjevati v sistemu za 
iskanje, prenašati ali distribuirati na kakršen koli način (elektronski, mehanski, fotokopiranje, snemanje ali podobno) 
brez predhodnega dovoljenja pod-jetja CECOTEC INNOVACIONES, S.L.
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GARANCIJSKI LIST - GARANCIJSKA IZJAVA
Jamčimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z dobavo blaga potrošniku, če boste 
izdelek uporabljali v skladu z njegovim namenom in priloženimi navodili.
Na vašo zahtevo bomo popravili okvaro in pomanjkljivosti na izdelku, če boste le to sporočili v garancijskem roku.
Potrošnik je ob uveljavljanju garancije dolžan predložiti dokazilo o nakupu izdelka, ki ga reklamira (potrjen garancijski list 
ali kopija originalnega računa). Reklamacija bo obravnavana po postopku, ki ga določa zakon o varstvu potrošnikov 
(ZVPot-1).
Okvaro bomo brezplačno odpravili v razumnem roku od dneva prijave okvare, ki ni daljši od 30 dni. Zaradi narave in 
kompleksnosti blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave, 
se lahko rok odprave napake podaljša za največ 15 dni.

Pravice potrošnika (ZVPot-1 - 97. člen)

(1) Če blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v 
garancijskem listu ali oglaševalskem sporočilu, lahko potrošnik najprej zahteva odpravo napak. Če napake niso 
odpravljene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaščeni servis od potrošnika prejel zahtevo za 
odpravo napak, mora proizvajalec potrošniku brezplačno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
(2) Rok iz prejšnjega odstavka se lahko podaljša na najkrajši čas, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave, 
vendar za največ 15 dni. Pri določitvi podaljšanega roka se upoštevajo narava in kompleksnost blaga, narava in 
resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave. O številu dni za podaljšanje roka 
in razlogih za njegovo podaljšanje proizvajalec obvesti potrošnika pred potekom roka iz prejšnjega odstavka.
(3) Če proizvajalec v roku iz prvega odstavka tega člena in prejšnjega odstavka ne popravi ali ne zamenja blaga z 
novim, lahko potrošnik zahteva vračilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znižanje kupnine.

4) Če potrošnik zahteva sorazmerno znižanje kupnine, je znižanje kupnine sorazmerno zmanjšanju vrednosti blaga, ki 
ga je potrošnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, če bi bilo skladno.
(5) Ne glede na prvi, drugi in tretji odstavek tega člena lahko potrošnik zahteva vračilo plačanega zneska od 
proizvajalca, če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.
(6) Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.
(7) Proizvajalec oziroma pooblaščeni servis lahko potrošniku za čas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna 
garancija, zagotovi brezplačno uporabo podobnega blaga.
(8) Če proizvajalec potrošniku ne zagotovi nadomestnega blaga v začasno uporabo, ima potrošnik pravico uveljavljati 
škodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune 
izvršitve.
(9) Stroške za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma 
nadomestitvi blaga z novim, plača proizvajalec.
Garancija prične veljati z dnem dobave blaga, kar dokažete s potrjenim garancijskim listom ali kopijo računa. Povrnili 
bomo stroške morebitnega prevoza in prenosa pokvarjenega izdelka, v kolikor bo izdelek poslan na najbližji 
pooblaščeni servis. Stroške bomo povrnili po tarifi, ki velja v javnem prometu za transport izdelka.

GARANCIJSKI ROK : 24 MESECEV
Čas zagotavljanja servisiranja in zagotavljanja rezervnih delov je 3 leta po izteku garancijske dobe. 

Garancija preneha veljati zaradi :

- neupoštevanja priloženih navodil in malomarnega ravnanja z izdelkom posega v izdelek, ki ga je opravila 
nepooblaščena oseba
- poškodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca ali tretje oseb
- poškodbe zaradi poplave, požara, udarca strel

Potrošnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplačno uveljavlja 
jamčevalne zahtevke in da garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost 
blaga.
Garancija velja samo na področju Republike Slovenije.



Izpolni prodajalec: 
Izdelek: Bake&Steam 4000 Combi Gyro Advance
Datum dobave blaga:________________________________ Podpis:_____________________________                
Ime, sedež in žig podjetja, ki je izdelek prodalo:_______________________________________________

Distributer in dajalec garancije: 
LUTMAN CO. d.o.o., Miren 172j, 5291 MIREN, www.lutmanco.com

Servis: 
KRON IT, d.o.o.

Prevzemno mesto Maribor:
Zagrebška cesta 83a, 2000 Maribor
Delovni čas: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si
Tel.: 030 685 808

Prevzemno mesto Ljubljana:
Vilharjeva cesta 29, 1000 Ljubljana
Delovni čas: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si
Tel.: 030 685 808

Slovenski prevod izjave o skladnosti najdete na: www.izjaveoskladnoti.si
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